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OBIIASA XAPAKTEPUCTUKA PABOTHI
Yoxyrd boryn

CocraBneHue TUHTBOKYJIBTYPOJIOTHUYECKOTO CIIOBAPS KaK MpUeM pabOThl Hal
XYy10’)KECTBEHHBIM TEKCTOM

KnroueBbie cJIOBA: METOAUKA ITPEITOJJABAHU; PKU;
JINMHT'BOKVYIJIbTYPOJIOI'U A, JIEKCUKOI'PADA; CJIOBAPE;
CJIOBAPHAS CTATBhS; THII CJOBAPS; VUYEFHBII CJIOBAPE;
ABTOPCKUU CJIOBAPB; JIMHTBOKVJIbTYPHA S KOMITETEHIIM.

O0beKT  HCCIedOBAaHMSA:  MNPOLECC  MU3YYEHHUsS  XYyHOKECTBEHHBIX
npousBeneHui B pamkax PKU.
IIpenmer  mcciaenoBaHusi:  yuyeOHBIH  CJIOBapp  KaK  CPEACTBO

JMHTBUCTUYECKOTO ONMKUCAHUS KYJIbTYPBHI.

Lenb Marucrepckoil auccepTamuM: pPACCMOTPETh B TEOPETHUYECKOM U
IPaKTUYECKOM acleKTe MpoOsieMy y4eOHOW JIEKCMKOrpa(uu; BBISIBUTH YCIOBUS
3 PEeKTUBHOTO HCIOJL30BaHUS ClIOBaped B paboTe ¢ XYyI0XKECTBEHHBIMU
MPOU3BEACHUSIMU.

Meroabl HCCIeI0OBAHMS: AaHAIN3 M CHCTEMATH3alUsl HAYYHOUM M HAy4HO-
METOJAMYECKOU JIMTEPAaTyphbl; METOJI KOHTEKCTYyaJlbHOTO aHalin3a; ONMUCATEIbHBIN
METO/; METOJl  JIEKCUKOrpa)MyecKoro aHaju3a; METOJ  CpPaBHUTEIbHO-
comocraBHTEIbHOrO anaiau3a (dictionary criticism), coruonoruuecKue METOIbI.

OpurvHAJBHOCTL M HOBHU3HA pe3yJabTaToB HccjegoBaHus. OnpeneneHa
cnenu@urKa HMCHOJIb30BaHUS JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUYECKUX CIIOBApPEl B IMPaKTUKE
npenonaBanuss PKM. Ha npumepe pomana JILH. Tosncroro «BoiiHa u mMup»
MOKa3aHa MOJIEJb CJIOBAps K XyJ10KECTBEHHOMY MPOU3BEICHHUIO.

Teopernyeckoe U mMpakTH4Yeckoe 3HAYeHWe. Pe3ynbrarbl ucciaegoBaHUs
MOTYT OBITh HCIOJIb30BaHbl B y4eOHON paboTe (MpuU M3YyYEHUH AUCLMIUIAHBI
«Metoauka npenogaBaHus pyCCKON JIMTEPATypbD», CIIELICEMUHAPOB U CIEI[KYPCOB
METOJAMYECKOW HANpaBICHHOCTH) W HAYYHO-HCCIEIOBATENbCKON AEATEIbHOCTH
(npu pa3pabOTKe TEOPETUUYECKUX U MPAKTHYECKUX BONPOCOB, CBSI3aHHBIX C
npenogasanuem PKN).

Crpykrypa Marucrepckoil auccepraumu. Marucrepckas auccepTanus
COCTOMT W3 BBEJEHUS, TpeX IJIaB, 3aKIIOYEHUS, CIHCKA HCIOIb30BAHHBIX
UCTOYHUKOB. OOIMi 00beM padOTHI — ... CTPAHUIL.

Marucrepckasi AuccepTaluys COCTOMT U3 BBEICHMS, 3 TJIaB, 3aKIIOYEHUS U
CIUCKa UCTOYHUKOB (49). O0beM — 53 CTpaHHULIbI.



SUMMARY

Zhuge Botong

Compilation of a linguoculturological dictionary as a method of work on a
literary text

Keywords: TEACHING METHODS; RUSSIAN-AS-A-FOREIGN-
LANGUAGE; LINGUOCULTUROLOGY; LEXICOGRAPHY; DICTIONARY;
DICTIONARY ENTRY; DICTIONARY TYPE; LINGUOCULTURAL
COMPETENCE.

Object of research: process of studying works of literature within the
framework of teaching Russian as a foreign language.

Subject matter of research: learner's dictionary as a means of linguistic
description of culture.

Purpose of master's thesis: to consider in a theoretical and practical aspect
the problem of educational lexicography; to identify the conditions for the effective
use of dictionaries in working with works of literature.

Research methods: analysis and systematization of scientific and scientific-
methodical literature; contextual analysis method; descriptive method;
lexicographic analysis method; comparative analysis method (dictionary criticism),
sociological methods.

Originality and novelty of research results. The specifics of using
linguoculturological dictionaries in the practice of teaching Russian as a foreign
language are determined. The model of a dictionary for a work of literature is
shown based on the example of the novel by L.N. Tolstoy "War and Peace".

Theoretical and practical significance. The research results can be used in
academic work (when studying the discipline "Methods of teaching Russian
literature™, special seminars and special courses of a methodological orientation)
and research activities (when developing theoretical and practical issues related to
teaching Russian as a foreign language).

Structure of master's thesis. The master's thesis consists of an introduction,
three chapters, a conclusion and a list of references (49 ). Length — 53 pages.



